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Na svitlobo dane od ¢. k. krainske kmetiiske druzbe.

Tecaj V.

0hljuhi zvest se verne noc prihedno,
Se verne drugo, treijo, vsako no¢,

Na oknu najde vsako no¢ ugodno
Privezan pas po mraku ferklajoé,
Veselo uro srece sladke plodno

Roti pri njej zvestobe se na mos,

In kér petelin zore vhod zapoje,

Ko divji lis on begne v skrilo svoje.

In peto noc prispe k deklini mili

Plahote bled, kervav, oskrunjen ran;

»Hajduci, glej! so strasne me ranili,

In cakajo, de vernem se na plan,

- Tam bodo me, ko steklo zver, pobili,
Ne bo mi v prid ne hor, ne beg, ne bran;

Poslednikrat, o dusa! te objamem,

Na vekomaj slovo od tebe vzamem.«

»Gotovo secer — c¢e das mi pusko jako
Ocetovo — pomagano mi je,
Nevarnost b1 overnil lahko vsako,

Kot oveji trop razdjal sovraznike,

In jutro spet in zmir in zmir enako
Ljubezni zvest obiskal tukej te;

Ah! moje ko b1 serce ti poznala,
Morivko bi za dans mi v brambho dala.«

»»Nikar nikar! — Nastazija zaprosi —
Ne terjati, kar meni dano ni!

Moj oce, glej! obeta strasno zlo si,
Vostinje skor pogin, o puski ti,

Za dne tedaj jo zmir na rami nosi,

Po noci z njo v samotni izhi spi;
Gorjé, ce jo, zbudivsi se, pogresi,
(zotovo me v prepad vostinski tresi.««

Most in vino iz sadja nare jati.

V srédo 4. velikiga serpana 1847. i

Zacarana puska.
(Dalje.)

\
»Ne bati se — pristavi on pocasno —
Glej, meni tud je Kkrasne puske cvet,
Z obrocki cev je kincena opasno,
Deset srebernih, zlatih je deset,
Kosenih zvezd blisi se peta jasno,
In & copi hat je svilenim opet.
Premeni ju, podaj njegovo meni,
Na mestu nje pa mojo v izbo deni.«

Nastazija besede ne odrece,

V danico vpre zakaljene oci,

Bledoba lic ocita ojstre mece,

Ko dvombe bor ji v sereu zdaj verti,
Obilnih solz trepavnica zatece,
Obraza lik bisernih srag blesi.

David pa v dlan rocice stisne njene,
In zalostno po kratkim molku sklene:

»Vidim, vidim! ti se anas,
Ti povrache ne poznas,
Potnika § pogledi panas,
Ter ga v plen hajduka das.«

»Vidim, vidim! cas dotece,
Zadnja ura bliza se,

Draga me oteti nece,

Hujsi od hajduka je.«

»Verta tik sim serce svoje
Dal za rozo eno ti,

Verta tik zdaj roze tvoje
Pile bodo mojo kri.«

»0, placilo! Bog presodi!
Kvar za dar mi vracha je —
Odpustim ti, srecna bodi,
Moja smert ne grizi te.«
(Konec sledl.)

redil, ée bi zrelo

Nastazija trepavnice ne gane,
Brezdusen Kip Davidu skor velja,
Molcanja mrak mu skriva strasne rane,
Katerih zdaj nje serce trepeta,

Potem na krat ko serna kvisko plane,
Iz rok mu zmakne pusko nagloma,

Ter v izbico ocetovo poda se,

Po perstih gré, in sapo vleée na-se,

Ta Sava jak na vajsnicah pociva,
Kot prerok svet pokojne duse spi,
Na persi ralr mu visi brada siva,
Oglavja tik zacaranca sloni,

V trenutju to premeni rocna diva;

O djanju tim se Sava ne zbudi,

Le strese se, obervi v lok zavihne,
In »Jezus Jezus« dvakrat milo zdihne.

Devica pak Davidu plen izroci,
Od muhe ta do pete skusi vse,
Nasloni bat, okroglo v cev zatoci,
Odpre celin, smodivnika naspe,
Na ponvi krov zatisne, ter ge loci
Dovoljen od trepeée deklice ;
Prihodno noc¢ verniti se obljubi,

In prime pas in urno v mrak se zgubi.

Davidovo pa pusko Sava vzame,
Poznavsi ne potehta je rekoc:
»0bilnost 1ét zares me tréti jame,
Potezi se orozje skor ¢ez noc,

Alj tresiti v prepad neverne zmame
Imela bo ta roka zmir se moc.« —
In sledno noc na oknu pas je zvesto,
Pa kaj je to ? Daviida ni na mesto.

, prezrelo inpa zeleno sadje

Vsakdo yé_! de je most iz sadja prav prijetna skupejr mesal, ker ti taka mesanica ne bo ob enim

pijaca, ki je zejnim zdrav tolazik in strujenim de-
laveam okrepcljiv vzitik, kteri dobrimu gospodarju
veliko denarja prihrani, ali ¢ce ga proda, mu dobi-
cek prinése, de druge opravke lozej poravna.

Vsaki, kdor le sadje ima, ga lahko naredi.
De bo pa dobro, se mora na téle paziti:

Vse sadje, iz kteriga ho¢emo most narediti,
mora hiti zrélo; ne bos si tet -ﬁjg?briga vina na-
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zavrela, tedej tudi nikdar dobriga vina dala. —
V tem ravno lezi tudi poglavitna napcnost nekterih
nogradov, desozasajeni z razlié¢nimi tertnimi
plemeni, ki ne dozorijo ob enim, ampak ne-
kteri poprej, nekteri poznej, iz kterih ni tedej
nikdar dobriga vina pricakovati.

Zirelo sadje pa se ze iz barve in duha, po-
sebno pa iz tega spozna, de ze samo rado z dre-
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ves pada ali ¢e drevo le nekoliko potreses, in de
so peske cerne. Na to, de bi vsako sadje moglo
mehko biti, ne smes Eakq{ti, zakaj veliko tepk in
lesnik je, ki so zrele, akoravne so se terde, ko
jih z dreves vzames. |
Z.avoljo mnogoverstne zrelosti sadja se ne sme
tedej most ves na enkrat presati in vino delati,
ampak poredama, kaker je eno in drugo sadje zrelo ;
iz bolj zgodnjiga popred, iz pozniga pa kasneje.

S tem pa nocemo réci, de bi se moglo za mést
zmirej le enakosno sadje jemati, marvec¢ svetje-
mo mnogoverstne plemena skupej mesati, de
so lé zrele. Pravna in umna mesanica razlicnih
plemén da vinu veliko boljsi okus, kakor c¢e ga le
iz eniga sadniga plemena narejas. Tako postavimo
so nekteri zreli lesnikovei bolj sladki, nekleri bolj
kisljati, nekteri grenjkljasti: taki skupej zmesani
dajo prav dober most.

I.e pusto,terdomecnoinnezlahtnosadje
da dobro vino, kakor so tepke, cernevke, in ne-
ktere drobnice, lesnikovci, piskurji, milorozice
in ve¢ tacih. Bolj ko je sadje zlahtno in vodeno,
slabji je vino iz njega, in men) casa se da
ohraniti.

Sadje za vino ne sme pomlajeno ali kaj zmeh-

cano biti, temuc terdo, z drevja zrelo otreseno:
torej perhkih in mehkih plemén ne pusaj predolgo
na drevesu.
Natreseno ali nabrano sadje se po razlicnosti
pleména ali berz zmecka in spresa, ali se pusti
nekoliko ¢asa na kupih lezati. Poézno, terdo
in Kislo sadje pusti nekoliko oblezati, de se enmalo
omect in njegov sok bolj dozori. Je tako sadje ne-
koliko orumenelo in je le toliko mehkljato po-
stalo, de ce ga s perstam rahlo stisnes, se na lu-
pini vtisk pozna', berz ga daj presati. Nikdar pa
nagnjitiga ali gnjiliga sadja ne presaj za vino,
ampak zbéri ga, de bos jesih iz njega naredil.

Vse bolj zgodno, zrelo in perhko sadje pa
berz daj presati.

(Dalje sledi.)

HHako pohistva v mestih in po kmetih
ognja varovati.
(Dalje.)

Po kmetih bi se dala se loze kakor po mestih vsaka
hisa na tanjko ogledati, ali je ognja varna in z vsim
potrebnim orodjem preskerbljena ali ne, in posebno po-
trebno bi bilo tako ogledovanje o pustu, ob velicih praz-
nikih, ob zegnanjih in takrat, kadar se zitni pridelki na
pode spravljajo in mlatijo, — tode kdo bo ogleda? Do-
mac¢ clovek ima zlahto, znance in prijatle, se tedej za-
mére in sovraztva boji, in bo raji molcal, kakor nemar-
niga soseda ali prijatla zatozil. Z domacimi ogledi bi se
ne dalo tedej nic opraviti; tako cuvarsto bi moglo v
rokah gruntne ali cesarske gosposke biti. Dokler pa
dimnikov ni po vsih hisah, in strehe niso z opekami
(cégli) krite, bo po kmetih zmirej velika nevarnost ognja.
Tudi gasivnih brizgelj povsod manjka in cela vas je
dostikrat ze do konca pogorela, preden od daljniga kraja
s kako brizgljo na pomoc¢ prihité. Strah in griza nas
obide, ce vse to pomislimo! Opécnice ali cegelnice bi
se dale po dezeli, kjer je zemlja zaté, prav lahko na-
praviti, ce bi soseska za sosesko vkupej stopila in si
opecnico napravila. Iz takih srenjskih opecnic bi se dala
opeka dober kup dobivati in bi je tudi treba ne bilo od
delec¢ voziti. Ce pa cela soseska nima taciga cloveka,
ki bi cégelnico in izdelovanje cegla prevzel, naj jo s
to pogodbo v najem (stant) da, de je najemnik zave-
zan, domacim ljudém opéko bolj po ceni dajati. Veliko

bolji kup bi se po taki napravi strehe krile, in nikdar
bi se ne bilo treba bati, de bi cena cégla ob casu ve-.
like potrebe poskoecila, in de bi se mogel vohernikam
takrat cegel nezmerno drago placevati, kakor se je to
lani v Zagrebu godilo, ko je grozin vihar toliko streh
pokoncal, ‘

(Dalje sledi.)

Prosnja farmanov do sejiga faj-
mostra.
(Dalje.)
B. Kakor je ljubezen do bliznjiga — so djali —
po eni strani pogoja in mati vsih cednost, toké je po
drugi tudi vernica in porodnica vse vecne in tudi nar
veci casne srece med ljudmi. In to je druga nar ime-
nitnisi stran ljubezni do bliznjiga, ktere duhovni ucenik
tudi ne bo opusal sojim ucencam per vsaki priliki pred
oci staviti in skazovati. — Le iz ljubezni in po ljubezni
pride nar veci lastna, ptuja in obcinska sreca. To
sprevidimo ze lahko iz nje natore, ce je le nekoliko
premisliti hocemo.
a) Iz ljubezni izvira pervic nar obilnisi lastna
sreca cloveka. Ljubezen namre¢ kakor sebi, toko tudi
vsim drugim le dobro hoce; tedej je prosta vsiga hu-
diga pozeljenja in djanja: in zatorej ostane tudi prosta
vsih nesrecnih nasledov, kteri navadno iz hudiga poze-
)enja in djanja izhajajo. De nam bo ta resnica bolj raz-
vidna, jo hocemo v nekterih izgledih posebej premisliti.
Ljubezen je — de tiste strasti, po kteri se je pervi
greh rodil, nar pred opomnim — prosta vsiga neizmer-
niga pozeljenja casti ali prevzetnosti in zatorej
ostane tudi prosta toliko zlegov in grenjkost, kitere so
navadno s prevzetnostjo sklenjene. Pomislimo le nemalo,
kakosen nepokoj dela prevzetnimu njegova vedna zeja
casti in prednosti; koko ga muci z vednimi skerbmi,
de bi se povzdignil cez druge, in té, kteri mu nasproti
stoje, ponizal! Koliko nevolje in jeze, koliko grenjkosti
in zamér mu ona napravlja, keér se jih zmirej dosti
najde, kteri mu cast odrecejo, ali saj take, ki je po-
zeli, ne skazejo! Koké mu vedno dela meglé pred
ocmi, de sojih slabih lastnost in napak ne vidi in ne
poboljsa, in potem takim tudi pri ljudéh zmirej v slabim
slovesu ostane in se zavoljo tega tesko ali morebiti ni-
koli kK veci sreci povzdigniti nemore. Koko ga ona
neprenehama slepi in prekanuje, de v sojih majhnih
sprednostih visoke popolnosti vidi, drugih velike ced-
nosti pa za priprosie in vsakdanje prikazni ima! in koko
oa zavol) tega tolikrat kK zasmehljivimu bahanju in povzdi-
govanju samiga sebe, tolikrat K nespodobnim sojoglav-
nim prepiram in pravdam, tolikrat k zani¢vanju in oprav-
ljanju drugih ali clo k ocitnimu taptanju njih pravic
zapehje, in ga po tem takim vsim zoperniga in odljud-
niga, od nasprotnikov pa, kterim ljubezni manjka, clo
certeniga in sovrazeniga stori; kterimu potem enako z
enakim povracajo, in jame, ki jih je drugim kopal, z
njegovimi lastnimi padei polnijo; toko, de se pred ali
pozneje, v veci ali manji stopnji vselej gotovo zgodi,
kar pregovor pravi, de prevzelnost gre pred padam.
O srecna ljubezen, ktera nas z zatero te gerde strasti
od toliko nje zalostnih nasledov resi! |
Enako zalostne in nesrecne nastope ima lakom-
nost in skopost. Koliko truda in nepokoja, koliko
skerbi in strahu napravlja cloveku ta huda strast!
Kakosne vroce misli mu vedno dela, de bi soje premo-
zenje pomnozil, ali skode obvarval, in kakosno grenj-
kost in zalost, ¢e je le kako majhne pomanjsanje terpeti
mogel! Koké ga stori terdiga in neusmiljeniga proti sebi
samimu, kér ga neprenchama zéne in sili, tudi na soj
potrebni pokoj pozabiti, de bi le kej maliga k sojimu
zakladu prilozil , ;ali elo pomanjkanje in lakoto terpeti,
f
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de bi sojiga premozenja ne pomanjsal! Koké ga stori
‘malo ljubljeniga ali cle certeniga od teh sojih, kterim
tudi nar manjsi nedolzniga veselja ali morebiti tudi spo-
dobniga ziveza in oblacila ne privosi! V kakosen hud
sloves in-stud ga pripravi pri vsih drugih, kteri z
njim kej opraviti imajo: 8 kterim se vedno ruje in po-
ganja, in velikrat zavolj nar manjsi dobicka ali nar
manjsi skede clo tozbe in pravde pocenja! — In kér
vsaka strast pri cloveku, ce je z vso mocjé ne zatira,
zmirej rase in mogocnisi prihaja: tok¢ tudi lakomnost,
kader je enkrat v strast dozorela, zmirej rase in visej
poganja, in kmalo toké dele¢ prirase, de ne pozna ne
mere ne mejnikov,in de ne le na vso spodobnost in usmi-
ljenje pozabi, ampak tudi*ocitnih pravic ne spostuje,
in po krivih potih dobicka ise: z lazmi, zvijacami,
goljufijo, zatiranjem nevednih in sirot, s skrivnim kup-
cevanjem in priderzevanjem, z jemanjem prepo-
vedanih obrest, ali clo s krivicnimi pravdami in krivimi
prisegami: in tokd cloveka ne le ob vés notranji pokoj,
ampak tudi, ce njegove krivice na dan pridejo, v ocitne
kazni in z njimi ob postenje in premozenje in vso nje-
Zovo vunanjo in notranjo sreco pripravi! Prav resnicen
je tedej pregovor, de lakomnost je korenina vsih
pregreh, in ravno toké tudi drugi, kteri pravi, de
lakomnik je sovrasnik vsih, nar bolj pa samiga
sebe. — Per tem ima lakomnost se to posebno nevar-
nost, de se od konca v podobo cednosti zavija, in clo-
veka zapelje, de sojo lakomnost le za veci pridnost, in
sojo skopost le za pametno sparovnost derzi. Zatorej
mora vsak, kteri hoce ti strasti oditi, pazin biti, kaj
drugi od njega mislijo; in ce najde, de ga sploh za
skopiga imajo, ali ce mu tudi le nekteri skopost ocita-
Jo, ne mervice dvomiti, ampak hitro sekiro nastaviti,
de pozneje morebiti ne pride zdravilo prepozno. —
Ravno toko je ljubezin — de se nekterih izgledov
opomnim — prosta vsiga necistiga pozeljenja in djanja
ali strasti necistosti. Zakaj ona spoznd, koké hu-
dobno je, nameéne stvarnika in zapovedi vére in der-
zave zanicevati, in visoko clovesko natoro ob nje nar
veci vrednost in lepoto pripraviti. Zatorej pa ona

se tok6 mnozno iz nje izhajajo. Oh, koké zlo se go-
ljufajo vsi necisti, kér sladnosti v strupu in med ter-
njem isejo! Kokod tiransko jih zéne in terpin¢i njih ne-
cista zeja, in jim noc¢ in dan pokoja ne da! Koko ji vse
kar imajo in premorejo: sojo vest in soj pokoj, sojo
cast in postenje in premozenje, ja tudi soje zdravje in
nazadnje clo sojo vero v dar prinesejo! — Tode ob
kratkim so pretekle leta njih sladnosti, in potem — jih
vidimo hoditi ali laziti, koker osebe, kterim je znamnje
njih djanja z debelimi cerkami na obli¢ji zapisano; ko-
ker osebe, pri kterih je notranja zadovoljnost bezala;
ali pa ocitna nesramnost nastopila; koker osebe, pri
kterih se je nekdanje preﬂ:&ienje Z2rozno pomanjsale,
ali pa tudi do cistiga spraznilo; koker osebe, kterih
leta so ob kratkim minule, in kterih sreca je zginila,
kakor kamen, kteri se v morje verze! — Spominja
vredno je, kar sv. pismo od poslednjiga takih ljudi pravi,
Glej Sir. 9, 10.

(Dalje sledi.)

PFogled v gornje kraje.
(Dalje.) '

Dospevsi v Celje, se mi po sre¢i priméri, de sim
v Bezigradu, pol ure pod Celjem na izhodni strani,
mogel odsesti in prenociti. Od ve¢ krajev sim se ze po
Savinski dolini razgledoval, pa od nobeniga se mi ni
lepsi prikazala, ko na bezigraSkih prozorih (Balkon).
Pa tudi prihodnjiku iz gornjih zapadnih strani se ta gradic
od delec prikupljuje s syojima ':Hﬁémfé kosatima smere-
"'“I-L._,Pm ot o

i
-~

B o

L .‘" I

ostane tudi prosta vsih tistih pogubljivih nasledov, kteri-

kama, med kiterima se kakor vjeta devica med velikan-
gkimi strazani po Celjskih lokah ozira. Skoda, de iz

.Celja do ted ni pot bolj obravnana: Bezigrad bi bil

tedaj nar lepsi veseliSe za Celjane poleti. Ta gradic
je svoje ime, kakor Kalchberg pripoveduje, o pri-
loznosti dobil, ko je mladi Celjski grof Vilhelm, v
neko neprilicno okolinost zapleten, iz tega gradica v
gornji Celjski grad bezati mogel. Celjani ga imenujejo
Vesigrad. Ako bi to prave njegovo imé bilo, bi ta
gradic v nemskim jeziku pomenil: Hexenburg, kér
vesa priSlovencih sicer nocniga metulja, vecidel pa to
pomeni, kar beseda: copernica. Pa v tem se na Ce-
ljane ni zanasati, kér po krivi navadi ,b“ v zacetku
slovenskih mestnih in osebnih imén (Local- und Perso-
nennamen ) radi za ,v¥ izgovarjajo, za priliko: Brezje,
Bukovje,Brinjar,Bradaci.t. d. zgovarjajo: Vrezje,
Vukovje, Vrinjar, Vradac. Nasproti pa v nemskih
besedah pocetno ,w“ sploh za ,b“ zgovarjajo, za pri-
liko namesto: Wein, Wasser, Wind, Wolf, pravijo:
Bein, Basser, Bind, Bolf. >*) Bodi si pa Bezigrad,
Vesigrad ali Visigrad pravo imé mojiga prenocisa:
tajiti se ne da, de na prav prijetnim mestu stoji, in de
je njega sedanji posestnik vse hvale vreden, kér si
prizadeva ga veverstiti, popraviti in zlepsati, kakor se
mu spodobi; poprejsnji posestniki so ga skorej cisto
zapustili bili.

Molcé od tega, kaké Celjanam zdaj denarji eve-
téjo: hocem samo opomniti, de se je v Celji po velikim
trudu tamosnih gospodov duhovnov majhna slovenska
knjiznica napravila, in de so ucenci nemskih Sol na
slovenske bukvice, kakor cbele na lipovo cvetje. Ucenci
latinskih sol ne kazejo toliko veselja do slovensine, ako
so ravno blize casu, v kterim bo njih sluzba popolniza”
znanja slovenskiga jezika od njih terjala. — Eden uces :
nikov uci tu dobrovoljno talijanski jezik; slovenskiga je=
zika se pa nihc¢e usmiliti nece, de bi ga pravilno ucill
— Je tedej se zmiram zapuseno sirotce, ki ga le na kmete
tisijo, kakor zapusene najdenike (Findling). — Kér sim
ravno na struno slovenskiga jezika dregnil, & nemorem
zderzati opomniti: de je po Celjskim krogu veliko pri-
jatlov slovensine razun solskih ucenikov na kmetih, ki
se ji do maliga vpirajo. *)

(Dalje sledi.)
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Dopis iz Picne v Estrii.

De ne bom, kakor marsikter svojih domorodcov,
vedno le pri gosposki obljubi ostal, vam hocem, dragi
prijatel! danes za Novice, iz nase dezele kaj maliga
pisati, ktera je Krajncam skorej také malo znana, kakor
ptujcam nasa Krajnska dezela. Le poslusajte me!
Kanobe (kleti) imamo lanjskiga dobriga vina se
polne. Rad bi ga saj tistim krajnskim tovornikam, kteri
so navajeni le po Dolenske vina hoditi, majolcico za po-
kusnjo natocil, de bi zvedli, kakosno kaplico tukaj pride-
ljujemo, in gotove bi po tem marsikter Gorenec svoje
konjice vpregel in v Istro bi jo po dobro vino privozil.
Placal bi ga spud (52 bokalov) po 4 gold. in sicer
tako dobriga, de ga tezko v Ljubljani taciga spod 24
krajec, tociti zamorejo; zdej bi se pa tudi Se po boljsk
ceni kupiti dalo, zaté ker terta letas prav verlo kaze;
obljubim, ce také ostane, ga bomo zopet iz polnih ba=
rigelj tocili. — Zita nam prav lepo kazejo; réz je bila
tudi pri nas semtertje redka, tode kar ni slama nanesla,
bo pa gotovo klasje nadomestilo; psenica, pri nas le
golico sejejo, stoji kot morjé lepa in plenjata, snopa

—— ] mm——— e e

*) Taka je vecidel tudi 8 krajnskimi Nemei.
Vrednistvo.
*¥) De je med njimi nekoliko hvale vrednih domorodcov, so se
mnogi po kmetijskih Novicah ze prepricali.
Pisatelj.
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in zernja obéta dovelj. Jecmena bo nar vec, mislim, de
bomo prihodnji¢c jecmenovo kaso bul_;: kup jedli, kakor
letas; turkinja (koruza) se tudi prav lepo obnasa; oljka.
nam veliko pridelka obeta, tode je &e vse v bﬂZJl]l ro-
kah, ¢e je nam le toca ne vzame, ktera nam vsegkozi
hudo zuga,in je tudi v nekterih krajih ze desetino po-
brala; ne razumim, de nas také rada obise! ce se le
od juga oblacik na nebu prikaze, smo ze v strahu pred
njo. — Kakoé se nam bo pa letas krompir obnesel, ne
vem se, stoji prav cversto, upanje imamo, de se ga bo
egnjiloba letas ognila. — Toliko za danes! Z Bogam !
A. Zdesar.

Reja murbnih drevés in zidnih go-
sence na KHrajnskim.

Reja murbnih drevés in zidnih gosenc se je zacéla
po Krajnskim zmirej bolj vzdigovatl. Gosp. grof Franc
Ksaveri Aversperg, grajsak vVeliki Vasi na Do-
ienskim, ki so se z velikim veseljem zidoreje poprijeli,
so pridelali letas 4 cente in 75 funtov zidnih mesickov
alt kokonov.

Avstrijanski Llo jd.

De se je Terst in celo kupcijstvo avstrijanskigza
cesarstva v poslednjih letih zlo povzdignilo, je storila
posebno neka imenitna kupcijska druzba v Terstu, ki
se Llojd imenuje. Nekdo je tedej unidan v nemskih
Novicah ,,Gegenwart“ ob kratkim prav dober odgover
dal na vprasanje: kaj je Lln_jd? rekoc: 25 parabroedov

(Dampfschlﬂ’e) z 200000 ljudmi in z 50 mlluum blaga,

Rﬁﬂ v enim letu na njih peljejo, — to je avstrijanski
“~ Llojd

_rlv" .l .
rﬁi v

Neizreceno velika hudobija.
K V Gorici, blizo vasi Otoka v Mosniski fari na

Gorenskim je bila nekimu kmeiu 5 let stara kobila,
k1 je imela ze dve lepi zebeti, sedaj pa tretji¢ breja,
in ktere bi ne bil pesestnik rad spod 200 gold. dobriga
denarja prodal, 20. dan rozniga cveta IEtﬂEﬂJIga leta,
ukradena. Drugi dan so jo pol ure od Dobriga polja
pri nekim kozeleu izstradano privezano: se zivo nash,
tode brez jezika, kteriga ji je bil hudobni tat glu—
boko v goltancu odrezal. — Bogo gladne zivince
je mocno po kermi hrepenelo, pa — _]ﬁ&ltl ni moglo!
Potem so jo skozi Radoljco v Spodnjo Llpmco h
konjederca peljali. Radoljcanje so jo ogledovali, in z
enim glasam IIEEBII]IIJEIllga hudobneza obsojevali, rekoé:
»Laki trinog, ki je ubogoe zivino také meusmiljeno mucil,
ne zasluzi druziga, kakor de bi se mu tudi jezik odre-
zal, ali pa de bi ga za jezik parblll ali za-nj obesli.“
— Tatu, gerdiga leJaka, pa se niso zvedli, posebno
ker se vlastnik mucemga zivinceta ni svest, de bi bil
s kakim takim clovekam v prepir ali kreg, v zamero
ali pa v sovraztve, zapleten bil! —

- ll_"‘ k.
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Mesarska terdoserenost.

Pri ti priliki vam tudi od nekterih Gorenskih me-
sarjev gerdo navado oznanimo, kaké neusmiljeno z zivino
ravnajo, predm Jo v mesnici pobijejo, de jih v cerne
bukve zapisete. Kader ti terdosercnem kakiga vola, kako
kravo ali kakosno drugu zivince za klavama lﬂlpuo in
vV mesnico pelJEJG, in ¢e se primeéri, de se zivince, ko
ga mesar zéne, cez kak most iti boji, takrat zgrabi dlvp
mesar zivince za rep, ter mu ga vluml, n prav: , Ker
to zivinceta hudo boli, gré tudi precej in rado ¢ez most

v mesnico. — Ali ne zasluzijo taki gerduni Se kaj vec,
kot cernih bukev ?

Novice.

(Jajecr v jajcu) Anton Osana nam je iz Raz-
dertiga pisal: V Grabnih Ipavske fare pri Lozicah
je mesca rozniga cveta tega leta neka kokos jajee znésla,
ktero je bilo na videz precej veliko. Hisna gospodinja
Ana Fabcic je jajce ubilain v sredinjega najde dru-
20, kakor oreh debelo, in v tem Se eno, kakor lésnik
debelo, ravno takdé lepo kakor so druge od kokos zne-
sene jajca.
| (Clovek v bozjih rokah). 19. rozniza cveta
je vNadozu na Erdeljskim hezal nek ovéar s svo-
jima dvema otrocicama in 45 oveami pred-dezjem pod

hrusevo drevd. Strela udarl v drevé — razun hcéerke
pade vse mertvo okoli; pa ovecar, njegov sin in ena ovea
so cez 2 uri zopet ozivili — 44 ovde pa je mertvih
oblezilo.
Oznanilo

kmetijski druzbi na ogled poslaniga krajnskiga

sadja.

(Dalje.)

10. Gosp. M. Koreniz Pianine sood M. Milavca
iz Studeniga poslali: zlahtnic (Jakebsbirne); visinj
jesihare (Erdweichsel, kleine essigsaure Zwergkir-
sche), in pa Bredovih marelic (Apriknﬂe von Breda) ;
te marelice so velike hvale vredne in posebno dobriga
socniga okusa.

11. Od gosp. Souvana v Ljubljani smo dobili :
parskih rudecih Solchurgarc (gebliimte Muskat-
birn), so dobre in posebno lﬁpﬂ rudece; zlahtnie (Ja-
kobsbhirn) inlaskihmedenic (Aunahirne), ki ste tudi pri-
porocevanja vredni; nar manjsih muskatelic (Sieben
ing Maul ) in parumenih zﬂ‘udnyh muskatelie (kleine
zelbe Snmmermuﬂkatellelj, in pa poletnjih tofeljnov
(Sommertaﬁetapfel) inpoletnjih jagodicarjev (Rothe
Sommerkalvill oder Erdbeerapfel).

12. Gosp. Janez Krivic, tehant v Giérjah so
poslali velikih ¢ernih sdck (grosse schwarze Herz-
kirsche), posebno lepiga in dobriga pleména, in pa
rezeénk, ki so mehke po okusu zlo tepkam enake.
13. Gosp. grof Vincenci Thurn, grajsak v Ra-

'dnljci so poslali ze veckrat pohvaljenih laskih mede-

nic (Annabirn), ki so po pravici ed gorenskih kmeto-
vavecov zlo obrajtane, kér so zares dobre, zgodej zréle
in rade polne; ravno tacih smo dobili tudi

14. od gosp. Jurja Pajka v Ljubljani.

15. Gosp.Jozef Poklukar, fajmoster na Dobrovi,
gso poslali: Nr. 1. frithe Sommerblankette (prosimo
za Krajnsko imeé), Nr. 2. zlahtnic (Jakobshirn) in pa
Nr. 3. Nagovizer-Birn (prosimo za krajnsko ime),
kér to pléme je dobro in tudi po nemskih krajih zlo

obrajtano. Odborstvo sadne razstave 28. mal. serp. 1847.
(Dalje sledi.)

Danasnjimu listu je perdja% osemnajsti del kemije.

V L:jublj
28. Maliga

Zitni Kup.

(Srednja cena).

26. Maliga
serpana.

Er.

gold. |
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